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Memorandum of Understanding
on Agreed General Principles
For the Reconstruction of Serbjan Orthodox Religious Sites

Consistent with the spirit of the Memorandum of Understanding reached between the Min stry of
Culture Youth and Sports, Provisional Institutions of Self-Government in Kosove (“PISG °) and the
Serbian Orthodox Church in June 2004 regarding the performance of urgent intervention rreasures
on the churches and other Serbian Orthodox religions sites and buildings in Kosovo damayed in
March 2004, the PISG aﬁd the Serbian Qrthodox Church now agree the following in order to re-
commence the reconstruction process:

1. A five-member commission will be constituted. Awn international expert té be nominat :d by the
Council of Europe ori European Commission or any other international agency will hez d the
commission. The other four members will be a representative of the Serbian Orthodox Church,
a representative of [IPM Belgrade, a representative of IPM Kosovo and a representative of the
Ministry of Culture, Youth and Sports, PISG. |

2. UNMIK shall fﬁcilit@te the commission’s work by coordinating security issues and liai sing
between the parties as and when required. UNMIK will arrange technical assistance, \henever
required, through an appropriate agency. , : ‘

3. This commission will implement the recommendations of the Council of Europe (Cok ) and
UNESCO for intervention, restoration and reconstruction of the churches, monastenes and other
religious sites damaged in March 2004. The Ministry of Culture, Youth and Sports an i/or
Serbian Orthodox Church authorities may suggest their changes to the CoE and UNES 2O
recommendations, which will be reviewed by the commission. The commission shoul give the
highest regard to the opinion of the Serbian Orthodox Church authorities in prioritising the
works to be undertaken with the money to be provided by the PISG and any other donir.

4, The commission will prepare tender papers in cooperation with local experts and other relevant
partners. -

5. The commission will issue global tenders to attract the companies, which have experieace in
construction and restoration oi Orthodox churches and monuments. Such qualificatior s and
experience will constitute an essential condition for a company to win a tender.

6. The commission will finalise the selection of appropriate companies following the pro ;urement
rules of the PISG. -

% Once the commission makes their selection of a company to work on a site, the decisicn of the
comrmission will be sent to the Serbian Orthodox Church authorities, who may reques the
commission to reconsider its decision on certain grounds. The commission may consi ler the
views of the Serbian Orthodox Church authorities if they are in accordance with the st indard -
procurement procedures. However, the final decision rests with the corrunissifm. Ifsicha
decision is not aceepted by the Serbian Orthodox Church authorities, the funding of thz site in
question will not be done using PISG funds.

8 Once commission makes the decision, which is confirmed by the Serbian Orthodox C wrch
authorities, the Ministry of Culture, Youth and Sports/PISG will ensure that the funds are
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committed and released to ensure the smooth performance of construction or reconstru stion
works.

9. The PISG will ensure that the 4.2 million Euro, already committed for the constructior. or
reconstruction of churches damaged in March 2004, is used for this purpose, in accord ince with
this Memorandum of Understanding. If any additional funds are allocated by the PISC for the
Serbian Orthodox religious sites damaged in March 2004 they may also be expended under the
procedures set out in this Memorandum of Understanding.

10. The comrnission is responsible to supervise the works. The cormmission will seek, in t1e
supervision of these works, as deemed necessary, the expertise of international experts or
experts from Belgrade and Kosovo who have expenience in the restoration, reconstruct on or
construction of Orthodox churches and monuments. In dealing with Protected Momur ents, the
Commission will follow the existing rules and procedures in supervision of works on s ach
monuments. To monitor works on other sites, the commission will appoint supervisor: in
consultation with the Serbian Orthodox Church authontics.

11. Contacts with the media by all members of the commission regarding reconstruction 1r ust be
channelled through the head of the conumission.

12. Through the provision of PISG funds for the reconstruction or construction of Serbian Drthodox
churches and other religious sites in accordance with this Memorandum of Understand ng, the
ownership, identity and original function (as objects of worship) of these sites will not be altered
in any way.

13. In the event of any inconsistency between the Serbian and English versions of this
Memorandum of Undcrstanding, the English version will prevail.
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MBMODEHJ],'YM 0 PaAa3yMEBAKLY 0 JOFOBODECHHM ONIUITHM NIPHHIN MAMA

3a 00HoBY 00jekata Cpncke [Ipasocinasae Lipkee

V carnacHOCTH ca OyXoM MemoparayMa o pazyMeRamy KOjH je HoCTHrHYT Hamelhy Mume ctapeTea

KYNType, OMIaIHAe | cropta, [IpispeMennx nactHTyIHja camoynpase Ha Kocosy (L JHIHCVY®) u

" Cpncke ITparocnaene lpkse y jyry 2004., nosogoM Hasohema XHTHAX HATSPREUTHHX M pa HA
OpKBaMa H IPYTHM CPpIOCKEM NPAaROCTAEHHM 00]eKTAMA 1 3rpamaMa Ha Kocory, omrehermm v
mapty 2004, [IMCY m Cpncka [parocnaena Ipkea ce capa craxcy y cuefehemM, kako 61 10HOBO
3aI104e0 nponec 0OHoBE,

1.

buhe dopmupana netounana xomucrja. Komucujy he BomuTi MeljyHapoIHH eKCOepT <ora
Tpeba 1a mMeHyje CareT Erpoiie vy EBponcKa KOMHCH]a HIIHM HeKa Ipyra Meljysapo, ma
arermAja. OcTana geTHpy wiada, Ouhe npeacragamnmm: Cpncke Ipasocnaere [pree,
IpPeACTABHEK 3aBoJa 3a 3amriry cnomenuka Kyntype (33CK) uz Beorpana, npeacrar unx 33CK
¢a Kocopa m npencTapHk MEHHCTAPCTRA KYITYpE, OMIanuHe B cropTa, IIMCY.

YHMHK he noppxaeari pai KOMECHje KOOpAHHUIDYiH nuTamka Oe30eIHOCTH H Hoct enyjyhn
u3Meljy cTpanda kafa H kako 1o 6yae notpebro. YHMMK hie obez6equtu Texnuuaky nomoh, kana
TN je moTpeOHO MpeKo ofroBapajyhe arennjje.

OBa Komucnja he panurn Ha peanuszanuju opemopyka Caseta Espone (CE) m YVHECH O paau
HHTEPBEHIIH]a, 0OHOBE H PEKOHCTPYKIIH]S IPKARA, MAHACTHDA H IPYrHX Bepekix ofje kara
omrehieHux y Mapty 2004, MHHHCTAPCTRO KYATYPE, OMIATHES H CIOPTA WKIITW NDPET TABHAIA
Cpneke [Ipasocnasne Ipkee Mory Aa ca CBOje CTPaHE [MPSIIOKE IPOMEHE Y BE3M NPE NOPYKa
CE nm YHECKO, mto he 6uru pazmorpeHo on ctpage xovucuje. Komucija rpeba ; a
omoryhv HajBHIOH CTEIISH PARYMEBAILA 34 CTaROBE lpejcrasnuka Cprcke Iparocnas 1¢ Lpkee
nosoaoM ofpelusama npropuTeTa MOCIOBA, KOjH he OHTH IpeTy3eTH HOBOEM KOji ht:
obezbeanTn ITMCY u 610 Koju Apyru aoHATOP.

Kowmmcnja hie mMpHEOpeMATH TeHAEPCKY JOKYMEHTAH]Y ¥ CAPATIBH CA JOKATHUM €KIET THMA M
IPYTHM pCcleBaHTHHM AP THEPHMA. '

KoMmucuja he o6japuTh rnobamse rexiepe xako OH MPUBYKIA PUPME KOJE MMA]Y HCKY TBA Y
M3TPaIbd H 0OHOBY IIPAROCTABHHX LPKABA M CHOMEHHKA. TAKBE KBAIHQHKAIA]e M Ul KyCTRO
Buhie cywrTuacKy yOIIOB 3a HeKy (HpMy Ia mobuje renaep.

Komucuja he dmmamisupata B360p oxrosapajyhinx ¢gupmu y cklialy ca IpaBATHMA 3 TeHIepe
IHACY,

Kama xomHcHja waripaeu #3bop GupMe xoja he pamnT HAa HEKOM 00jeKTY, OATYKA KO [MCH]e
omhe npocnehera npencrasuuuuma CTHI koju Mory ma 3aTpake 0 KOMHCH]E A4 [OHOBO
PasMOTpH 0ANYKY Ha onpelermM ocHosama. Komitcuja Monke 13 YBAXKH CTABOBE [IPE] :TABIIHKA
CIIL, yRomHKO ¢y y CKNajy ¢4 CTAaHIApIHHM MpaBHIKEMa 3a TeHaepe. MeljyTuM, KoHz 9Hy
OANYKY IOHOCH KOMHCHjA. YKOIHKO Taksa oatyka ae Syae npuxsahieda on cTpane

npeactasuEka CIHI, dunancuparke KoHKpeTHOT 06jekTa Hehe OHTH BpeHo Kopwmii :meM
dogmopa IIHCY.
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8.

10.

11.

12.

13.

Karma xomucHja JoHece 0ANyKy, k0ja je notepliena on crpane npeacrasanka CIIIT,
Munmcraperso Kynrype, oMnanuie u cinopra/IIMCY he ce nobpHEyTH 1a ce GOBEIOB [ H3ABOjE
H IIYCTE ¥ IPOMET, Kako O ce oMoryhHIo HeeMeTano H3koheme pamosa He M3TPAImN MITH
oBuoBH.

TTHCY he obeadeautn na 4.2 MAIHOHA €BPAa, KOJH ¢y Beh U3TBOJEHHE 38 HAMPAAKLY M O JHORY
npraesa omrehenux y maprty 2004, 6ymy mcxopumlicHE 33 OBY CEBPXY ¥ CKIANY C& OBM 4
MeMopaHoyMmoM 0 pasyMeBamsy. Axo OHIIO XaKBH JOJATHH (QOHAOBE OyIy H3ABOJEHH O CTPAHE
[TUCY 3a cpncke oparocnasHe Bepeke 06jekTe omrehene y Mapty 2004, onH ce Taxd e mory
YTPOIIHTH TIPEMA IPOIEIYPaMa TOTOBOPSHHEM ¥ 0BOM MeMopaHIyMy O pa3yMeRamy.

Komncuja he takohe wanrienaru pagore. Komucuja fie Tpaskurs y Haarnenamsy OBHX panopa,
AKO0 CE NOKAXKE HEOTIXOIHHM, eKCIIEPTHIY Meh YHAPOIHIX CTPYYIREKA MM SKCIISPATA | 13
Beorpana m KocoBa KOJH HMajy WCKYCTRO Y 32WTHTH, 00HOBH ¥ H3TPaIILH IPABOCIAB THX
IIpKaBa H COOMEHHKA. Y pamy ca 3aurrnhennm cuomenmiyuma, Kovucuia hie cnennTn : toctojelia
TIPABHIIA H OPONEAype ¥ HAOTTICAAILY PaNoRa Ha TAKBHM cToMcHEONMA. [a On HMana yBHI Han
IpyTEM 00jeKTHMa, KOMHCH]a je ONTOBOpHA Ta HaaTIeIa patoBse.

KowuraxTy ca MeaMjHMa oI cTpaHe CBHX WIAHOBA KOMHCH]E, 4 ¥ Be3H 00HOBE, MODA)y YaTH
KAHATHCAHYE Y JOIOBOPY c4 mehOM KOMHCH]E,

OGesbehuramem ponnosa IHHCY 3a 06HOBY B HIrpammy CPICKAX OIPABOCTABHMX 1P :ABA M
IPYTHX BepeKux ofjekaTta y CKIagy ca OBHM MeMOpaHIyMOM O pasyMeBRaksy, BIACHH. ITBO,
HACHTHTET U IpBoOHTHa (Gorocnyxbena) Gyuinmja opux ofjexara Hehe OUTH Mcbal A HE Ha
KOJH HATHH.

VY cnyuajy Guno Kakse HEMOYAAPHOCTH H3Mel)y CPICKE H ATIIECKE BEPIM]e OBOL
MeMopaHIyMa 0 PazyMeBaksy NPEIHOCT MMa BeP3Hja HA HIIIECKOM je3HKY.
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